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ET 1  ET 

LISA 

Direktiivi 2009/38/EÜ I lisa muudetakse järgmiselt: 

(1) punkti 1 muudetakse järgmiselt: 

(a) sissejuhatav lause asendatakse järgmisega: 

„1. Artikli 1 lõikes 1 sätestatud eesmärgi saavutamiseks ning artikli 7 

lõikes 1 ja artiklis 14a ette nähtud juhtudel toimub Euroopa töönõukogu 

asutamine, koosseisu ja pädevuse määramine kooskõlas järgmiste 

eeskirjadega:“; 

(b) alapunkti a kolmas lõik asendatakse järgmisega: 

„Konsultatsioon korraldatakse nii, et töötajate esindajad saavad kohtuda 

keskjuhatuse või mõne muu asjakohasema juhtimistasandiga. Töötajate 

esindajatel on õigus saada põhjendatud kirjalik vastus mis tahes arvamusele, 

mille nad võivad sõnastada enne asjaomaseid meetmeid käsitleva otsuse 

vastuvõtmist, tingimusel et see arvamus on esitatud mõistliku aja jooksul;“ 

(c) alapunkti d järele lisatakse alapunkt dd: 

„dd) võimaluse korral on Euroopa töönõukogu liikmetest ja vähendatud 

komitee liikmetest vähemalt 40 % naised ja 40 % mehed;“ 

(2) punkt 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Euroopa töönõukogul on õigus kohtuda keskjuhatusega kaks korda aastas, et 

saada keskjuhatuse koostatud aruande põhjal teavet ja konsulteerida liikmesriigiülese 

ettevõtte või liikmesriigiülese kontserni äritegevuse edenemise ning väljavaadete 

küsimustes. Sellest teavitatakse ka kohalikke juhtkondi.“; 

(3) punkti 3 esimene ja teine lõik asendatakse järgmisega: 

„3. Kui esineb erakordseid asjaolusid või tehakse otsuseid, mis tõenäoliselt 

võivad olulisel määral mõjutada töötajate huve ja mille kiireloomulisus ei võimalda 

teavitamist või konsulteerimist järgmisel Euroopa töönõukogu kavandatud 

koosolekul, eelkõige ümberpaigutamise, asutuste või ettevõtete sulgemise või 

kollektiivse koondamise korral, on vähendatud komiteel või sellise komitee 

puudumisel Euroopa töönõukogul õigus saada õigeaegselt teavet. Tal on õigus nõuda 

kohtumist keskjuhatuse või liikmesriigiülese ettevõtte või liikmesriigiülese kontserni 

mõne teise asjakohasema ja otsustamisõigust omava juhtimistasandiga, et saada 

teavet ja osaleda konsultatsioonides. 

Õigus koos vähendatud komiteega koosolekul osaleda on ka nendel Euroopa 

töönõukogu liikmetel, kes on valitud või ametisse nimetatud asutustest ja/või 

ettevõtetest, mida kõnealused asjaolud või otsused otseselt mõjutavad või võivad 

otseselt mõjutada.“; 

(4) punktile 5 lisatakse järgmised laused: 

„Selliste ekspertide hulka võivad kuuluda tunnustatud liidu tasandi 

ametiühinguorganisatsioonide esindajad. Euroopa töönõukogu taotlusel on 

asjaomastel ekspertidel õigus osaleda Euroopa töönõukogu koosolekutel ja 

keskjuhatuse koosolekutel nõuandva pädevusega. Keskjuhatust tuleb sellest eelnevalt 

teavitada.“; 

(5) punkti 6 muudetakse järgmiselt: 



 

ET 2  ET 

(a) kolmanda ja neljanda lõigu vahele lisatakse järgmine lõik: 

„Euroopa töönõukogu tegevuskulud hõlmavad õigusabi, juriidilise esindamise 

ja kohtumenetluses osalemisega seotud mõistlikke kulusid. Keskjuhatust 

teavitatakse tegevuskuludest enne nende tekkimist.“; 

(b) neljas lõik asendatakse järgmisega: 

„Nimetatud põhimõtteid järgides võivad liikmesriigid kehtestada normid 

Euroopa töönõukogu tegevuse rahastamise kohta.“ 
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